
Place Moulay Hassan - Médina Essaouira
+212 (0)6 75 06 51 42      mamasouirihotel@gmail.com

www.mama-souiri.com

Ouvert 7j/7, de 8h30 à 22h30, service non stop
+212(0)6 60 95 60 27         brunch_and.co

1/3 Avennue Sidi Med Ben Abdellah - Médina Essaouira

BRUNCH&CO

Brunch, Lunch & Sweets

Découvrez l’une des plus 
typiques maisons de la Médina

EVENEMENTS PRIVES
MAISON & TABLE D’HÔTES

+212 (0)677 541 563
villa.garance@gmail.com

www.essaouira-garance.com

Cours de français - tout public et entreprises
Médiathèque - Évènements culturels

Derb Laâlouj - Médina
+212(0)5 24 47 61 97

Salut 
Maroc

La Tableby 
Madada

Villa 
Garance

Perle d’eau

poissons frais à la plancha à partir de 90 Dhs,
couscous, carte des vins 

duo musical oriental : vendredi, samedi et dimanche
28 BIS, RUE MOULAY RACHID - ESSAOUIRA

Tél : +212 5 24 47 41 66

Salut Maroc

La Table by Madada

Villa Garance

Ateliers de cuisine marocaine
Moroccan cooking workshops

Lunch & Bakery
Home Shopping

Trendy Moroccan boutique
Designers corner

+212 (0)7 00 18 90 17
info@lateliermadada.com
www.lateliermadada.com

Daily : 10h - 18h30
    lAtelierEssaouira
    latelier-essaouira

Open everyday - Family store
  +212 (0)7 07 02 55 41     05 24 78 51 93
   histoiredefilles     histoiredefillesessaouira

Rue Mohamed Ben Massoud - Bab Sbaa - Ancienne MedinaKm1 - Route d’Agadir

    villa_beldi
Day Pass : lunch à la carte + 120 dhs

By reservation only 

Open every day 
   +212 (0)6 62 58 18 70        05 24 78 48 04

www.villabeldi.com

Restaurant - Welness Bar 
Creative food & drinks 

Enjoy a day at Villa beldi
Pool & Garden Dans un cadre traditionnel, 

vous serez massés à l’huile 
d’Argan et aux huiles 

essentielles.
•

Hammam massage 
à partir de 350dhs ou 35€

Les Massages Berbères

135 Av Mohamed El Quorry - Bab Marrakech 
(à côté de l’hôtel l’Heure Bleue, au dessus de la pharmacie)

+212 (0)524 47 31 30              +212 (0)681 27 90 06
lesmassagesberberes3@gmail.com 

www.lesmassagesberberes.com

Restaurant
Riad aL madIna

Cuisine Marocaine, poissons & fruits de mer, 
cuisine Italienne. Carte des vins et cocktails

Soirées musicales Gnaouas

9, rue Lattarinne - Médina Essaouira
+212(0)5 24 47 59 07   www.riadalmadina.com
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Carte de la médina d’Essaouira / Map of the medina of Essaouira
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4 Rue Qadi Ayad Essaouira, Maroc
+212 (0)6 66 59 45 54        +212 (0)5 24 78 47 85
www.koulchi-concept.com         Koulchi_Concept

By Hamid Drissi
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+212(0)628 323 402
+212(0)524 476 393

Scan 
for menu 
& more

BEACH FRONT 
cosy corner

&  c o c k t a i l s

 open 7/7 
from 12pm to 11pm

KITCHEN, SEAFOOD, TAPAS

Made with love

50 boulevard Mohammed V               Tel: +212 (0) 682 900 916
@#lacoupoleessaouirabeach

Follow us !
PL AN D’ESSAOUIRAV I V R E  E S S A O U I R A

V I V R E . E S S A O U I R A Scannez-m
oi

Scan m
e

F r e e  M a p   l  P l a n  g r a t u i t

RESTAURANT & MORE l COCKTAILS & TAPAS

dar.baba.essaouira
2bis rue Marrakech, Médina Essaouira

RÉSERVATION : +212 (0) 6 29 65 22 68

1

   +212 (0)524 783 111 
    2 bis, rue Cadi Ayad - Médina (en face pharmacie Alhaddadah)    

Suivez-nous !      CaravaneCafeArt       Caravane_Cafe_Art       

Ouvert de18h à minuit - fermé le lundi

8

9, Rue Irak (rue d’Agadir) - Essaouira           contact@spadiamantblanc.com
www.spadiamantblanc.com

+212 (0)5 24 78 46 88

SPA
& 

SALON DE BEAUTÉ

G a s t r o n o m i e  t r a d i t i o n n e l l e
m a r o c a i n e  e t  i n t e r n a t i o n a l e 

Tous les jours de 12h à 23h
Couscous le vendredi

T E R RAS S E  PA N O RA M I Q U E
C O S Y  D I N N I N G  R O O M

DAR L’OUSSIA ESSAOUIRA

Hotel Dar l’Oussia 4 rue Mohamed Ben Messaoud, Bab Sbaa - Essaouira Médina hotel-darloussia.com
Réservez votre table au     +212 (0)5 24 78 37 56      +212 (0)6 79 51 40 74  ou par    contact@hotel-darloussia.com
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2, rue Mehdi ben Toumert - Essaouira (médina)        
lerealmogador                  

sur rdv / by appointment
 +212 (0)6 27 22 91 15

lerealmogador@gmail.com

Galerie

Art de l’instant, 
instant de l’art

Ouvert mardi > samedi de 10h à 20h
dimache de 11h à 18h (fermé lundi)
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71

5, rue Cadi Ayad - Médina      +212 (0)8 08 54 86 68         lovebycaravane

Patio ensoleillé, Rhumerie, Tapas, Cuisine internationale

Ouvert de midi à minuit - Service non-stop - Fermé le lundi
Animation tous les soirs

by
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Koulchi Concept Store

Le Love by Caravane Café

Caravane Café

Spa Diamant Blanc

4 Histoire de Filles

Côté Bougie

71 Hiya Concept Store

L’atelier

Restaurant Ramsess

48 Villa Maroc

Le Patio

3 Gipsy Surfer

Le Chrysalis

50 Riad al Madina

6 Les Massages Berbères

Jemaa El Fna Immobilier

La Table by Madada

46	 Le Real Mogador

Yoann ATTIA
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1 dar Baba

5 Brunch & Co

11 Mama Souiri

19 Institut Français d’Essaouira

33 Dar L’Oussia

Ateliers de cuisine marocaine
Moroccan cooking workshops

Lunch & Bakery
Home Shopping

Trendy Moroccan boutique
Designers corner

+212 (0)7 00 18 90 17
info@lateliermadada.com
www.lateliermadada.com

Daily : 10h - 18h30
    lAtelierEssaouira
    latelier-essaouira

Open everyday - Family store
  +212 (0)7 07 02 55 41     05 24 78 51 93
   histoiredefilles     histoiredefillesessaouira

Rue Mohamed Ben Massoud - Bab Sbaa - Ancienne MedinaKm1 - Route d’Agadir

    villa_beldi
Day Pass : lunch à la carte + 120 dhs

By reservation only 

Open every day 
   +212 (0)6 62 58 18 70        05 24 78 48 04

www.villabeldi.com

Restaurant - Welness Bar 
Creative food & drinks 

Enjoy a day at Villa beldi
Pool & Garden

Ateliers de cuisine marocaine
Moroccan cooking workshops

Lunch & Bakery
Home Shopping

Trendy Moroccan boutique
Designers corner

+212 (0)7 00 18 90 17
info@lateliermadada.com
www.lateliermadada.com

Daily : 10h - 18h30
    lAtelierEssaouira
    latelier-essaouira

Open everyday - Family store
  +212 (0)7 07 02 55 41     05 24 78 51 93
   histoiredefilles     histoiredefillesessaouira

Rue Mohamed Ben Massoud - Bab Sbaa - Ancienne MedinaKm1 - Route d’Agadir

    villa_beldi
Day Pass : lunch à la carte + 120 dhs

By reservation only 

Open every day 
   +212 (0)6 62 58 18 70        05 24 78 48 04

www.villabeldi.com

Restaurant - Welness Bar 
Creative food & drinks 

Enjoy a day at Villa beldi
Pool & Garden
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Les Skalas d’Essaouira sont des fortifications armées de canons espagnols et portugais datant du 
XVIème, destinées jadis à protéger la ville. C’est en ces lieux qu’ont été tournés le film « Othello » 
d’Orson Welles dans les années 50 et plus récemment la série à succès « Games of Thrones » et « John Wick 3 ».
The Skalas of Essaouira are military fortifications with XVIth century’s Spanish and Portuguese cannons.
They were headed towards the Ocean in order to protect the city. In the 1950s, the film ‘‘Othello’’ by 
Orson Welles was shot there and more recently of the hit series ‘‘Games of Thrones’’ and ‘‘John Wick 3’’.

Les portes, s’appellent « Bab », elles marquent le passage pour sortir ou entrer dans la médina. Elles sont de deux types : les portes de 
style marocain sont reconnaissables avec les arcs en plein cintre de leurs ouvertures et leur caractère saillant par rapport à la courtine 
comme par exemple les portes de Bab Doukkala, Bab Marrakech et Bab Sbaa. Les portes d’inspiration européenne, comme la porte de 
la Marine, rappelle le style grec : le monument est supporté par des colonnes et surmonté d’un fronton triangulaire. Cette porte bâtie 
en pierre de taille a été édifiée en 1769 sous le règne du Sultan Sidi Mohamed Ben Abdallah.
The doors of Essaouira that are called ‘‘Bab’’ show the passage to exit or enter in the medina. There are two types: the ones of 
Moroccan’s style are recognisable with the semi-circular arches and their sharped shape compared to the curtain wall such as the doors 
of Bab Doukkala, Bab Marrakech and Bab Sbaa. The European-based doors such as the door of the Navy reminds the Greek style: the 
monument is supported by columns and topped by a triangular pediment. This massive door in stones was built in 1769 during the 
reign of the Sultan Sidi Mohamed Ben Abdallah.

Bayt Dakyra, unique en son genre au sud de la Méditerranée et en Terre d’Islam, la Maison de la Mémoire, témoigne du passé judéo- 
musulman d’Essaouira, de son ouverture vers l’autre et du vivre-ensemble qui a toujours animé Mogador. Situé dans la médina, ce lieu 
d’exposition est ouvert à tous.
The House of Memory is unique in the South of the Mediterranean and in the Land of Islam. It testifies to the Jewish-Muslim past of 
Essaouira, its openness to the other and its living together spirit. Located in the medina, Bayt Dakira is open to everyone.

Le musée Sidi Mohamed Ben Abdellah, ancienne demeure seigneuriale datant du XIXème siècle, construite sur le modèle des riads 
traditionnels, et transformée en 1980 en musée de la ville, présente le patrimoine culturel, artisanal et immatériel de la région d’Essaouira.
This is an old lordly mansion dating from the 19th century, that wasbuilt on the model of traditional riads. It became the museum of the 
town in 1980 displays the cultural, handcraft and intangible heritage of the area.

Le port est le prolongement naturel de la médina. On y découvre les barques de bois utilisées par les artisans pêcheurs mais aussi le 
chantier naval et ses techniques de construction traditionnelle. Ouvert au public.
The harbor is a natural extension of the médina. There you will find the wooden boats used by artisanal fishers but also the shipyard 
using traditional building techniques. It’s open to the visitors.
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Les incontournables de la médina
It’s a must see !

18

La Skala de la Kasbah

La porte de la Marine

La port d’Essaouira



La plage de Taghart à Essaouira part du port et longe le boulevard Mohamed V pour aller jusqu’à l’oued 
Ksob. Elle est animée par les aires de jeux pour enfants, les parties de foot improvisées sur le sable et les 
écoles de surf et de windsurf.
Taghart beach is in Essaouira, from the port and along the Boulevard Mohamed V to go to the river Ksob. 
It is animated by playgrounds for children, improvised soccer games on the sand, surf schools kitesurf and 
windsurfing.    31°30’02.’’N 9°45’53.4’’W

Sidi Kaouki est situé au Sud d’Essaouira, une plage magnifique connue des surfeurs, quelques cafés proposent 
salades et poissons grillés à proximité d’un étrange bâtiment, le Marabout de Sidi Kaouki, qui selon la 
légende, guérit la stérilité des femmes. (Accès route 40mn).
Sidi Kaouki, located South of Essaouira, is a beautiful beach wellknown by the surfers. A few cafes offer salads 
and grilled fish near of Sidi Kaouki, who, according to legend, cures sterility of women (40mn drive access).
    31°23’48.2’’N 9°49’46.0’’W

Iftane est à environ 2h en voiture d’Essaouira, votre circuit commence par la traversée d’un douar (village 
traditionnel) puis d’un oued (rivière), suivez ensuite les chemins entre arganiers et genévriers pour atteindre 
une plage sauvage où vous baigner. Sur place un petit café typique où vous pourrez déjeuner (grillades de 
poissons). Accès route & pistes 2h. (4x4 indispensable).
About 2h drive from Essaouira, your tour begins by crossing a ‘‘douar’’ (traditional village) and a ‘‘oued’’ 
(river), then you just need to follow the paths between argan trees and junipers in order to arrive to a wild 
beach where you can swim. On the spot you will find a typical small café where you can have lunch (grilled 
fish). Access road & tracks 2h (4x4 necessary).    31°11’44.3’’N 9°48’55.6’’W

Tafedna est situé la frontière Sud de la Province, une nature presque vierge, ponctuée de falaises 
impressionnantes où se cachent quelques villages de pêcheurs. (Accès route 60mn).
On the Southern border of the Province, an area almost untouched, punctuated by impressive cliffs where 
hide a few fishing villages (60mn drive access).    31°05’41.1’’N 9°49’12.0’’W

Had Draa et Ida Ougourd sont célèbres pour leurs souks hebdomadaires le dimanche pour l’un et le mercredi 
pour l’autre. Rendez-vous des petits producteurs locaux, ils sont l’occasion d’une balade tellement typique. 
On y vend et y achète légumes, volailles, bestiaux et articles de toutes sortes. Accès route 30 à 45 mn.
Had draa and Ida Ougourd are famous for their weekly souks, one on Sunday, the other one on Wednesday, 
gathering local producers. It is the opportunity to have such a typical walk. We can sell or buy vegetable, 
poultry or whatever products. Access road between 30 to 45 mn.
   Had Draa : 31°34’45.4’’N 9°32’15.3’’W        Ida Ougourd : 31°25’33.0’’N 9°38’09.9’’W

La sucrerie d’Ida Ougourd, dont la construction est attribuée à la dynastie Saadienne, date du 16ème siècle, 
c’est le Sultan Ahmed El Mansour Essaadi (le roi de l’époque) qui en est à l’initiative. C’est une véritable 
usine préindustrielle qui va contribuer au rayonnement de la région et du savoir-faire des Saâdiens, elle sera 
exploitée pendant 20ans (entre 1578 et 1603) et permettra la transformation du sucre de canne en sucre 
roux. Ces vestiges ocres sont les restes de l’aqueduc qui reliait la fabrique à l’oued Ksob (Ksob signifie canne 
en arabe, son nom vient de là).
The construction of the sugar plant, attributed to the Saadian dynasty, dates from the 16th century. It’s the 
Sultan Ahmed El Mansour Essaadi (the king of that time) who undertook this project. It’s a real pre-industrial 
factory that will contribute to the influence of the area and the know-how of the Saadians. It will be exploited 
for about 20 years (between 1578 and 1603) and will allow the processing of cane sugar into brown sugar. 
Today, these ocher vestiges are the remains of the aqueduct which connected the factory to the Ksob river 
(Ksob means cane in Arabic).     31°26’28.1’’N 9°37’03.5’’W

Il existe trois salines dans la Province d’Essaouira : celle d’Ida Ouazza sur la route d’Agadir (près du village 
de Tisgharin) est la plus productive. En saison, plus de 700 hommes travaillent pour extraire le sel destiné 
à l’alimentation ainsi qu’à l’industrie, il est connu pour ses qualités et son éclat, mais aussi pour sa couleur 
légèrement rosée.
There are 3 salt works in the Province of Essaouira, the one at Ida Ouazza on the road to Agadir (near the 
village of Tisgharin) is the most productive, during the season, in this valley more than 700 men work to 
extract the salt for food and industry, it is known for its qualities and its brilliance, but also for its slightly 
pinkish color.     31°8’46’’ N 9°44’22’’W

Maison Sidi et Lalla
Essaouira - Maroc

Chambres d’hôtes avec piscine

maisonsidilalla@gmail.com
www.maisonsidietlalla.com

+ 2 1 2  ( 0 ) 6  3 2  2 0  9 7  1 6
Douar El Ghazoua km8 Essaouira

maisonsidietlallaFollow us :

Contact us :

Programme anti-noyade 
de 9 mois à 6 ans

Apprendre à flotter & nager 
Sécurité & plaisir -  Cours individuels

Juliette Deflandre
Diplômée BSS & International Pool Lifeguard
+212 (0)6 10 07 92 27     aquababy.selfrescue

+212 (0)6 59 586 517            www.kitesurfmaroc.com        
info@kitesurfmaroc.com        

Rental from 15€ Lessons from 25€
STAGE 6 DAYS ALL INCLUSIVE

(accomodation included)
Surf from 325€ - KiteSurf from 600€

KiteSurf / Surf / Paddle / Windsurf
Lessons, Rental & Downwind

DÉCOUVERTE GOLF : 300 DHS/ PERSONNE 
à partir de 2 personnes (sur réservation)

Golf de Mogador - Diabat       +212 (0) 620 111 110
www.mogador-golf-academy.com
mogadorgolfacademy@gmail.com

 L’institut de Thalassothérapie du Médina Essaouira Thalassa sea & spa Mgallery, Boulevard Mohamed V
+212 (0)5 24 47 90 00 Ouvert tous les jours de 09h à 12h30 et de 14h30 à 19h

-20% sur tous les soins avec le code promo : PocketMassages, Hammam, Piscine intérieure à l’eau de mer chaufée
H2967@accor.com

122, Lot Al Mustakbal

+212 (0)6 72 59 24 02

www.essaouira-acupuncture.com

PLAGE DE SIDI KAOUKI - ESSAOUIRA
Ouvert tous les jours sauf le mardi, de 10h à 18h

+212 (0)678 449 212     lamouetteetlesdromadaires@gmail.com       
www.lamouetteetlesdromadaires.com  Follow us!

La Mouette et 
Les Dromadaires

Tél:  +212 6 78 44 92 12 www.lamouetteetlesdromadaires.com

La Mouette et 
Les Dromadaires

Tél:  +212 6 78 44 92 12 www.lamouetteetlesdromadaires.com

La Mouette et 
Les Dromadaires

Tél:  +212 6 78 44 92 12 www.lamouetteetlesdromadaires.com

La Mouette et 
Les Dromadaires

Tél:  +212 6 78 44 92 12 www.lamouetteetlesdromadaires.com

28

66

60

7

Follow us !
PL AN D’ESSAOUIRAV I V R E  E S S A O U I R A

V I V R E . E S S A O U I R A Scannez-m
oi

Scan m
e

F r e e  M a p   l  P l a n  g r a t u i t

49

Villa Garance
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Gusto Italia

Salut 
Maroc

La Table
by Madada

Carte d’Essaouira (vue d’ensemble) / Map of Essaouira (overview map)
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Perle d’eau

Tapas 
Restaurant

Music
& transats

Sur la plage d’Essaouira
tapas, salades, 

burgers & pizzas
poissons à l’ardoise

Carte de cocktails

Ouvert 7j/7 de 11h à 1h du matin 
Restauration en continu de 11h à 23h

+212 (0)5 24 47 45 58

9

Souk hebdomadaire  
Weekly Souks

Carte de La Région / Map of the Region

A Visiter 
To Visit

Plage

Beach

Supermarché

Supermarket
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14Les Jardins de Villa Maroc

28La mouette & les dromadaires

61 Dar Kenavo
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58 Equi Evasion

39 Pro Raid
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60 Riad Baoussala

15Domaine de l’arganeraie

GHAZOUA
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Villa Beldi
à 500m

La Coupole

The 
Roof

 www.vivre-essaouira.com

PL AN D’ESSAOUIRA
Plan Gratuit / Free MapN°70

ÉTÉ /SUMMER 2022

Palma Quad

Villa beldi

Ocean vagabond

Essaouira Acupuncture

INDEX

Adresses utiles / Useful addresses

Monuments

Médina

+212 618 168 472 /  essaouira@ion-club.net 

Next  to  Ocean Vagabond Bar  & Restaurant

KITESURF WINDSURF SURF I I
I WINGFOIL SURFSHOP
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Book a quad tour that’s adapted to your driving 
abilities and preferences

70 Boulevard Mohamed V - Essaouira
+212 666 709 999        info@palmaquad.com  

www.palmaquad.com           

guided quad biking tours 

safety professional 
equipment

professional 
service

private
tours

22

20

2

31

Salut Maroc

La table by Madada

Villa Garance

The Roof
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7 Platinium

9 Beach & Friends

32 ION Club
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Office du tourisme / Tourist information

Gare routière  / Bus station

Gare Bus Supratours / Supratours bus station

Gare Bus CTM / CTM Bus station

Police

Province / Province

Poste / Post office

Hopital / Hospital

Municipalité / Municipality

Guichet automatique / Cash machine

Station service / Gas station

Supérette / Mini supermarket

Supermarché / Supermarket

Mosquées / Mosques
Synagogue / Synagogue
Église / Church

Gusto Italia75

La Coupole81

Mogador Golf Academy

www.proraidmogador.com proraidmogador@gmail.com

Quad - Dromadaire - trek - 4x4 et pêche  - Bivouac
Quad biking - camel ride - trek - 4x4 and fishing - Bivouac

à partir de 30€ACTIVITÉS O U T D O O R

+212 (0)6 62 69 06 11 +212 (0)5 24 79 29 82

Suivez-nous

Follow us

Ghazoua, route de l’aéroport (à 5km d’Essaouira)

OPEN 7/7
NIGHT OPENING : FRIDAY & SATURDAY ALL YEAR

THURSDAY – SUNDAY DURING HOLIDAYS
 HAPPY HOUR 6/7 PM

+212 (0)6 66 28 11 47       manager.resto@oceanvagabond.com

Km7 - Douar ElGhazoua

Hotel  l  Restaurant  l  Piscine
+212 (0)6 61 20 63 69 contact@villanour.com
VillaNour.essaouira.com

20 Thalassa sea & spa 
Le Médina Mgallery

27Villa Nour

36Maison Sidi Lalla
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36

39

49
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Visites & Découvertes
Discover the must see sights

La sucrerie d’Ida Ougourd

La plage de Sidi Kaouki

23 Le Jardin des Douars


